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MODIFICATION 001

Cette modification est porté pour repondre aux questions posées concernant le DDP.

Q1. La Couronne pourrait elle justifier la limite de 30 km mentionnée et les motifs pour lesquels un
soumissionnaire se trouvant à 40 ou 50 km de Trenton, ou même aussi loin que Kingston ou Whitby, ne
serait pas admissible. Quels sont les critères relatifs à cette exigence?

R1. Comme il est mentionné antérieurement dans l'EDT de la présente DOC, nous exigeons que
l'installation de réparation se trouve dans un rayon de 30 kilomètres pour permettre des inspections et
une approbation durant le désassemblage et la réparation. Nous sommes également limités par le
budget et les restrictions en matière de personnel, et une réduction des déplacements inutiles ainsi que
des frais de carburant s'impose. Les véhicules que nous réparons sont utilisés pour des services
d'urgence 24 heures, et les besoins opérationnels des vols ainsi que l'exécution rapide des réparations
sont essentiels à nos contraintes de temps strictes. 

Q2. Les rubriques 1a), 1.1 et 2 de la partie 4 mentionnent la nécessité de répondre aux critères
techniques obligatoires; la présente DP ne comporte cependant pas de critères obligatoires. La
Couronne peut elle fournir la liste complète des critères obligatoires qui seront utilisés pour l'évaluation
des soumissions?

R2. Il n'y a pas de critères techniques obligatoires à évaluer relativement à ce besoin. Les soumissions
seront évaluées uniquement au moyen de l'évaluation financière.

Q3. Prière d'identifier l'entrepreneur titulaire, la durée de son contrat et la valeur en dollars. S'il n'existe
pas de contrat en vigueur, prière de fournir la même information que comportait le dernier contrat
relativement à ces services.

R3. L'information figurant dans la présente offre à commandes est disponible sur le site Web Achats et
ventes se trouvant à l'adresse suivante :
https://achatsetventes.gc.ca/donnees-sur-l-approvisionnement/offres-a-commandes-et-d-arrangements-e
n-matiere-d-approvisionnement/W0125-10M115-001-KIN

TOUTES LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DU DEMANDE DE PROPOSITIONS RESTENT
INCHANGÉES.
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